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Superimposable cage, anti-rat, complete % @ Complete cage for fattening
Cage anti-rat, superposable, compléte Cage engraissement, complete
Art. 177/10C per svezzamento pulcini, kit completo in cartone 1 pz= 14x106x62 28 pz = 110x130x220 Art. 177/50 per polli / for chickens / pour poules
for chicks weaning, complete set packed into carton
pour le démarrage des poussins, emballée en carton par kit complet
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Cage, anti-rat, complete
Cage anti-rat, compléte
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Cage for layers, complete
Cage pour poules pondeuses, compléte

Art. 177/20 per svezzamento pulcini / for chicks weaning / pour le démarrage des poussins

AVICOLTURA

Art. 178/10 3 celle, per 9-12 capi / 3 boxes, for 9-12 birds / 3 cellules, pour 9-12 poules
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Brooder cage, after your hatching eggs
v Cage d'élevage, aprées éclosion % @
Art. 179/30C per pulcini e quaglie, kit gabbia in cartone 1pz=14x106x62 30 pz = 100x120x230

for chicks and quails, cage set packed into carton
pour poussins et cailleteaux, kit cage emballé en carton
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Cage for layers, complete SUPERIMIPOSABLE
Cage pour poules pondeuses, compléte SUPERPOSABLE

Art. 178/20 4 celle, per 16-20 capi / 4 boxes, for 16-20 birds / 4 cellules, pour 16-20 poules
ingombro / overall dimensions / encombrement: cm 210x78x120h

Art. 178/40 A 2 piani, 8 celle, per 32-40 capi / 2 floors, 8 boxes, for 32-40 birds / 2 étages, 8 cellules, pour 32-40 poules
ingombro / overall dimensions / encombrement: cm 210x85x140h

Art. 178/60 A 3 piani, 12 celle, per 48-60 capi / 3 floors, 12 boxes, for 48-60 birds / 3 étages, 12 cellules, pour 48-60 poules
ingombro / overall dimensions / encombrement: 210x110x190h

Spare parts
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177/10C|177/20(177/50/178/10/178/20 :7\‘ /
178/40 99

Piéces de réchange 178/60
035/20 Abbeveratoio, cm 40 / Drinker, 40 cm / Abreuvoir, 40 cm O
177/20/03 Abbeveratoio, cm 45 / Drinker, 45 cm / Abreuvoir, 45 cm O Cage for quails, superimposable % @
Cage pour cailles, superposable
177/50/02 Abbeveratoio, cm 57 / Drinker, 57 cm / Abreuvoir, 57 cm O gep perp
Art. 179/00C per ingrasso, kit completo in cartone 1pz=12x104x59 30 pz = 100x120x230
178/10/02 Abbeveratoio, cm 106 / Drinker, 106 cm /AbreUVOiI; 106 cm O for fattening, Comp|ete set packed into carton
pour l'engraissement, emballée en carton par kit complet
178/99/02 Stecca abbeverat. Con vaschetta / Drinking bar with cup / Barre abreuvoir avec bassin O
Art. 179/20C per ovaiole, kit completo in cartone 1pz=12x104x59 30 pz = 100x120x230
177/80/35 Mangiatoia, cm 54/ FeedbOX, 54 cm /Mangeoife, 54 cm O for |ayer5, comp|ete set packed into carton
pour cailles pondeuses, emballée en carton par kit complet
177/20/01 Mangiatoia, cm 70/ Feedbox, 70 cm / Mangeoire, 70 cm O
177/50/01 Mangiatoia, cm 96,5 / Feedbox, 96,5 cm / Mangeoire, 96,5 cm O
178/10/01 Mangiatoia, cm 110 / Feedbox, 110 cm / Mangeoire, 110 cm O

178/99/01 Mangiatoia / Feedbox / Mangeoire O Spare parts - Accessories
Piéces de réchange - Accessoires

179/00C| 179/20C| 179/30C

T

177/20/05 Padella 505x1160 mm / Anti-dejections pan, 505x1160 mm / Plaque déjections, 505x1160 mm O

179/20/10 Mangiatoia, cm 65 / Feedbox, 65 cm / Mangeoire, 65 cm O O
177/50/05 Padella 775x490 mm / Anti-dejections pan, 775x490 mm / Plaque déjections, 775x490 mm O

179/20/11 Abbeveratoio, cm 30 / Drinker, 30 cm / Abreuvoir, 30 cm O O
181/45 Padella 960x530 mm / Anti-dejections pan, 960x530 mm / Plaque déjections, 960x530 mm O

179/20/15 Padella, mm 965x500 / Anti-dejections pan, mm 965x500 / Plaque déjections, mm 965x500 | (O O
090/08/20 Scivolo / Chute / Coulisse anti-urine

024/11 Riflettore elettrico in alluminio, con protezione

178/99/03 Sostegno / Support / Portique Electric aluminium reflector, with protection / Réflecteur électrique en aluminium, avec protection

178/99/04 Sostegno / Support / Portique 548/00 Lampada a raggi infrarossi 150 W / Infrared lamp 150 W / Lampe infrarouge 150 W

O O O O
OO O O

178/99/05 Sostegno / Support / Portique 181/30/10S Tappo sovrapposizione / Safety piece to superimpose / Piéce pour la superposition O O
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